
ROYAUME DE BELGIQUE 

SERVICE PUBLIC FEDERAL 
SANTE PUBLIQUE, SECURITE DE LA 

CHAÎNE ALIMENTAIRE ET 
ENVIRONNEMENT 

Arrêté royal portant exécution de l'article 5, § 2, 
alinéa 5 de la loi du 26 juin 1990 relative à la 
protection imposée à une personne atteinte d'un 
trouble psychiatrique 

Philippe, Roi des Belges, 

A tous présents et à venir, 
Salut. 

Vu la loi du 26 juin 1990 relative à la protection 
imposée à une personne atteinte d'un trouble 
psychiatrique, article 5, § 2, alinéa 5 ; 

Vu l'avis de l'Inspecteur des Finances, donné le 19 
septembre 2024 ; 

Vu l'avis de l'autorité de protection des données, 
donné le ... ; 

Vu l'avis xxxxx/x du Conseil d'État, donné le ... , 
en application de l'article 84, § 1er, alinéa l, r, des 
lois sur le Conseil d'État, coordonnées le 12 
janvier 1973; 

Sur la proposition du Minisb'e de la Santé 
publique, 

Nous avons arrêté et arrêtons: 

Article 1er . Le rapport médical circonstancié visé 
à l'article 5, § 2 de la loi du 26 juin 1990 relative à 
la protection imposée à une personne atteinte 
d'un trouble psyclùatrique, est rédigé par un 
médecin selon le modèle joint en annexe. 

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er 

janvier 2025. 

KONINKRIJK BELGIE 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
VOLKSGEZONDHEID, VEILIGHEID 

V AN DE VOEDSELKETEN EN 
LEEFMILIEU 

Koninklijk besluit ter uitvoering van artikel5, § 
2, lid 5 van de wet van 26 juni 1990 inzake de 
bescherming opgelegd aan een persoon met een 
psychiatrische aandoening 

Filip, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 
Onze Groet. 

Gelet op de wet van 26 juin 1990 inzake de 
bescherming opgelegd aan een persoon met een 
psychiatrische aandoening, artike15, § 2, lid 5; 

Gelet op het ad vies van de Inspecteur van 
Financiën gegeven op 19 september 2024; 

Gelet op het advies van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit gegeven op ... ; 

Gelet op advies xxxxx/ x van de Raad van State, 
gegeven op ... , met toepassing van artikel 84, § l, 
eerste !id, 1°, van de wetten op de Raad van State, 
gecoordineerd op 12 januari 1973; 

Op de voordracht van de Minister van 
Volksgezondheid, 

Hebben Wij besloten en besluiten Wij: 

Artikel 1. Het omstandig geneeskundig verslag 
bedoeld in artikel 5, § 2, van de wet van 26 juni 
1990 inzake de bescherming opgelegd aan een 
persoon met een psychiatrische aandoening, 
wordt do or een arts volgens het bijgevoegde 
model opgesteld. 

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 
2025. 
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Art. 3 Le ministre qui a la Santé Publique dans 
ses attributions, est chargé de l'exécution du 
présent arrêté. 

Donné à 

Par Le Roi, 

Le Ministre de la Santé publique, 

Art. 3. De minister bevoegd voor Volksgezondheid 
is belast met de uitvoering van dit besluit. 

Gegeven te 

Van Koningswege, 

De Minister van Volksgezondheid, 

1f!~w4 
Frank vandenbrt~ 



Annexe 
Modèle de rapport médical circonstancié dans le cadre de la loi du 26 juin 1990 relative à la protection 

imposée à une personne atteinte d'un trouble psychiatrique 

Le (la) soussigné(e) (nom/prénom) : 
médecin, disposant du numéro INAMI: 
certifie avoir examiné le / / la personne suivante: 

• Nom/prénom: 

• Né(e) à: le / / 
• Domicilié( e) à : 

• Résidant(e) à: 

• Se trouvant actuellement à : 

Le (la) soussigné(e) décrit les éléments suivants: 

• les circonstances de l'examen psychiatrique (modalités d'arrivée et circonstances de l'examen, 
nom/prénom et qualité du requérant, attitude de la personne examinée) : 

• l'état physique de la personne examinée (état général, intoxication, etc.) : 

• la situation familiale et le contexte social de la personne examinée: 

• le trouble psychiatrique (examen psychiatrique et hypothèse diagnostique) de la personne 
examinée: 

• le refus de soins adapté et, en l'absence d'urgence, le défaut de toute autre alternative de 
traitement (soins proposés, tentatives récentes, etc.) : 

• en quoi la personne examinée met gravement en péril sa santé et sa sécurité ou constitue une 
menace grave pour la vie ou l'intégrité d'autrui: 



• le degré d'urgence : 

Conformément à la loi du 26 juin 1990 relative à la protection imposée à une personne atteinte d'un 
trouble psychiatrique, le/ la soussigné(e) déclare, qu'au vu des éléments susmentionnés: 

une mesure de protection devrait être prise - ne devrait pas être prise (biffez la 

mention inutile). 

une évaluation clinique devrait être prise d'urgence - ne devrait pas être prise (biffez 

la mention inutile). 

A titre informatif, si une mesure de protection ou une évaluation clinique est décidée* : 

le/ la sousigné(e) signale que la personne examinée a déclaré souhaiter (ex. 
préférence pour une institution ou institution à éviter au vu de précédents 
problèmes) : 

le/ la sousigné(e) signale qu'une place est disponible dans l'institution suivante: 

Le (la) soussigné(e) certifie qu'il/ elle n'est ni le médecin requérant(e) ni un médecin parent(e) ou 
allié jusqu'au quatrième degré du requérant ou de la personne examinée. 

Fait à , le / / 

Le (la) sousigné(e) affirme sur l'honneur que le présent rapport est sincère et complet. 

Signature et cachet du médecin 

*fnatltntif 



Bijlage 
Model van behandelingsplan in het kader van de wet van 26 juni 1990 inzake de bescherming 

opgelegd aan een persoon met een psychiatrische aandoening 

Ondergetekende (naamj voornaam): 
arts met RIZIV -nummer: 
verklaart dat hijJ zij de volgende persoon op 

• NaamJvoornaarn: 

• Geboren te: op 

• Gedomicileerd te: 

• Verblijvende te: 

• Bevindt zich momenteel te: 

J 

J 

Ondergetekende beschrijft de volgende elementen: 

j heeft onderzocht: 

J 

• de omstandigheden van het psychiatrisch onderzoek (aankomst en ornstandigheden van het 
onderzoek, naarnJvoornaam en hoedanigheid van de verzoeker, hou ding van de onderzochte 
persoon): 

• de fysieke toestand van de onderzochte persoon (algemene gezondheidstoestand, intoxicatie, ... ): 

• de gezinssituatie en de sociale context van de onderzochte persoon: 

• de psychiatrische stoornis (psychiatrisch onderzoek en diagnostische hypothese) van de 
onderzochte persoon: 

• weigering van aangepaste zorg en, aIs er geen sprake is van een noodgeval, het gebrek aan enig 
ander behandelingsalternatief (voorgestelde zorg, recente pogingen, enz.): 



• hoe de onderzochte persoon zijn/haar gezondheid en veiligheid ernstig in gevaar brengt of een 
ernstige bedreiging vormt voor andermans Ieven of integriteit: 

• de graad van urgentie: 

Overeenkomstig de wet van 26 juni 1990 inzake de bescherming opgelegd aan een persoon met een 
psychiatrische aandoening, verklaart ondergetekende dat in het licht van de bovenstaande 
elementen: 

geen/ een beschermende maatregei zou moeten worden genomen (doorhaien wat 

niet past). 

dringend een klinische beoordeling zou moeten worden uitgevoerd - geen klinische 

beoordeling zou moeten worden uitgevoerd (doorhaien wat niet past). 

Ter informatie, aIs wordt besioten om over te gaan tot een beschermende maatregei of een 
klinische beoordeling*: 

ondergetekende verklaart dat de onderzochte persoon het volgende wou (bv. 
voorkeur voor een instelling of een instelling die vermeden moet worden gelet op 
eerdere problemen): 

ondergetekende verklaart dat er een plaats in de volgende instelling beschikbaar is: 

Ondergetekende verklaart dat hij/ zij noch de aanvragende arts, noch een arts die een bloed- of 
aanverwant tot de vierde 
graad van de verzoeker is. 

Gedaan te , op / / 

Ondergetekende verklaart op erewoord dat dit verslag oprecht en volledig is. 

Handtekening en stempei van de arts 

* optioneel 



Vu pour être annexé à Notre arrêté du 
portant exécution de l'article 5, § 2, alinéa 5, de la 
loi du 26 juin 1990 relative à la protection imposée 
à une personne atteinte d'un trouble 
psychiatrique. 

Par Le Roi, 

Le Ministre de la Santé publique, 

Gezien om gevoegd te worden bij Ons besluit van 
... ter uitvoering van artikel5, § 2, lid 5, van de wet 
van 26 juin 1990 inzake de bescherming opgelegd 
aan een persoon met een psychiatrische 
aandoening. 

Van. Koningswege, 

De Minister van Volksgezondheid, 
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